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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

IO.O Performance  Static  SOm

Type  number:

2010-04720

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  IO.O Performance  Static  50m,  2010-04720

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN1891:1998

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria
Identification  number:  NB 0408

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  1986-2003-PSA20-008-E  issued on 01/03/2020
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Approved  body  number:  NB 0408

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  1986-2003-PSA20-008-E  issued on 01/03/2020
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2  UKCA  Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

,X?"""
Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

l.  Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  KonformitätserkIärung  tragt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erkförung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  lEU)  2016/C5
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprtifung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Madul  Bl durchgeführt  und  die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA  Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die LlKCA-BaumusterprüfungiModul  B) durchgeführt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkk  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  iEU) 2ü16/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontnolle

9. Unterzeichnetfürund  im  Namen  von:...
Fiench (Mclaration  de conformit6  LIE et UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La pr6sente  däclaration  de conformitä  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilitö  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est cünfürme  au r%lement:  R%lement  (UE) 2016/425 relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonis6es  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  nütifi6...  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  Bl et  a dälivrä
I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA  : l'organisme  notiM...  num6ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a dälivrä
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la proc6dure  d'övaluation  de la cünformitö  suivante

- Module  C : le produit  est  soumis  ä la proc6dure  visäe  h l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (LIE) 2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et  au nom  de:...
Itallan Dichiarazione  di conformitä  UE e uKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di cünformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  respünsabilitä  del  fabbricante:...
4. Oggetto  della  dichiarazione:  cascü,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conForme  al regolamento:  Regolamento  DPI (lIE)  2ü16/425
6. Nürma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipü:  L'organismo notificato...  numerü  di identificazione... ha effetkuato l'esame  UE del tipo (modulo  Bl e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del  tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del  tipo  uKCA  (modulo  B) e ha
tilasciato  I'attestato  di esame  del  tipü  UKCA.......

8. II DPI b oggetto  della  procedura  di valutazione  della  confürmitä

- Modulo  C: il prodottü  ä soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2ü16/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  prüduzione.

9. Firmato  a nome  e pet  cünto  di:...
Swedish EU- och uKCA-förstikran  om  överensstämmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tilfüerkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...
4. Föremäl  förförsäkran:  hjälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  om  personlig
skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 ELl-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfördat  EU-
typkontrollintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typküntroll:  Det  anmalda organet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  imodul  B) och  har  utfärdat  UKCA-
typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förTarandet  i bilaga  VI (modul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norwegian EU- og uKCA-samsvarserklaering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkleringen  g)elder  for:  IJelm...

5. ProduJet  SOm erkla_ringen  gjelder  for,  som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fBlgende  regelverk:  EUS PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisertstandard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte Or8rinet ... identifikas)onsnummer  ... uttBrte EUtypeprgivingen  (mOdul B) Og EU-typeprgivingssertifikatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersglkeIse: Det meldte organet...identiflkaJonsnummer...  utfgirte UKCA-typeundersBkelsen (modul B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er undetlagt  fgllgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul C: Produktet  er underlagt  prosedyten  i henhold til vedlegg VI (modul C) i forordning  (ELIl 2C116/425 basert pä intern

produks)onskontroll  '

9. Underskrevet  for üg pä vegne av:...

Dutch EU- en uKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-produdnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

_i. Deze conformiteitsverklaring  wordt  Op eigen verantwoording  Van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voürwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde product  is confürm met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2C)16/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:

7.I EU-typeonderzoek:  De aanBemelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeondetzoek  (module B) uitgevoerd en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...  identificatienummer...  heeft het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevüerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertiflcaat  afgegeven.......

8. Het persüonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module C: Clp het product  is de procedute  van bijage  VI (module C) van Verordening  (EUi 2C)16/425 van toepassing  op basis van

interne productiecontrole
9. Ondertekend  voor en namens:...

Spanish Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la LIKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:...

4. Objeto de la dec1araci6n: casco...

5. EI objeto  de la dec1araci6n descritü en el punto 4 anterior  es conforrne con la norma: Norma EPI UE 2016/425

6. Uso eständar armonizado:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  mJmero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UEim6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI ürganismü notificado...  ni)mero de identificack)n...  ha realizado el e+ramen de tipo UKCA im6du1o B) y ha

expedido el certlflcado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexo VI (m6du1o C) dei Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control interno  de la producci6n.

9. Firmado por y en nümbre de:...

Czech Prohlö!!eni  o shofü! EU a UKCA

1. Näzev vgrobku OOP:...  eislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto proh1ä4eni o shodä se vydävä na v9htadni  üdpovädnost  vytobce:...

4. PTedmät prohläöeni: prilba...

5. P'edmt't  prohläöent popsan9 v bodä 4 )e ve shodä s naiizenim:  Narizeni EU 2ü16/425 o OOP

6. Pou>itä harmonizovanä  ntxma:...

7. vyÄetfeni typu:

7.1 EU prezkoulem  typu:  0znämen9  subjekt...identifikaöni  Zislo... provedl EU pfezkou3eni  typu imodul  B) a vydal certifiJt  ELl

pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PfezkouJeni  typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaeni  (:islo... provedl pFezkou&eni typu UKCA imodul  B) a vydal certifikjt  o

pfezkouNenitypu  UKCA........

8. OCIP podlähä näsledujfcimu postupu posuzoväni shody

- Modul C: V9rübek pod16hj postupu stanovenämu v pFiloze VI (modul C) naFizenf (EU) 2ü16/425  na zäkladä internf  kontroly  vgroby

9. Podepsäno za ajm6nem:...

Polish Deklaracja  zgodno4ci z LIE i UKCA

1. Produkt401:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje sk, na wy%cznq odpowiedzia1no4e producenta:...

4. Przedmiot deklaracji: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji jest zgodny z nas%pujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2C)16/425 dotyczqce !SOI

6. Zastosowane normy zharmonizowane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: Jednüstka  notyfiküwana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul B)i wydala certyfikat

badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyiny...  przeprowadzila  badanie typu UKCA imodul  B)i wydala

certyfikat  badania typu LlKCA.......

8. 4C11 podle(;ajq nas%pujqce) procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre41onej w za%czniku VI imodul  C) do rozporzqdzenia  iUE) 2ü16/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podpisano wimieniu:...

Flnnish ELl:n ja uKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuü)aintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmistajan  yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

s. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistetku  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  llmoitettu  laitüs...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen lEU) 2016/42S liitteessa VI lmoduuli  C) säadettyä menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  petusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nömero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaratJo  de conformidade  6 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declaragäo: capacete...

5. O objeto  da declara(äo mencionado no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legisla(tio EPI iUE) 2C116/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: 0 ürganismo notificado...  n(imero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certiffcado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipü  UKCA.......

8. O EPI 6 sujeito ao seguinte procedimento  de avalia(tio  de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä suieitü ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (UE) 2016/42S, com base nü
controlo  internü  da produ(äü  '

9. Assinado por e em nüme  de:...

Slovak Vyhläsenie o zhode ELI a UKCA

1. V9robok OüP:...  (:islo typu:...
2. V9robca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpovednost'  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 }e v zhode s nariadenim: Nariadenie ELI o OOP 2016/425
6. Poutitä harmonizovanä  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 ECI sktXka typu:  Notif1kovan9 orgän...identifikaönä  äislo...  vykonal EÜ skööku typu lmodul  B) a vydal certifikät  E(I sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä ski)Eka UKCA: Nütifikovan9  orgän...  identifikaönä  eislo... vykonal typovü ski)3ku UKCA (modul B) a vydal certifikjt  o typovej
stt)Uke UKCA.......

8. C)OP %e predmetom  nasledujöceho postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok püdlieha postupu stanoveru:mu v prilohe VI (modul C) nariadenia iE(l) 2016/425  na zäklade vnütornej  kontroly
%roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slovenlan Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska Ätevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdaio te izjave o skladnosti )e otl@ovoren izkljuäno proizvaialec:...
4. Predmet izjave: eelada...

s. Predmet iz)ave iz toöke 4 je v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU 0 0sebni varovalni opremi 2Ü16/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Prig1a3eni organ...identifikaci)ska  3tevi1ka... je opravil EU-pregled tipa (modul Bl in izdal certifikat  o Eu-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Prig1a3eni organ...identifikacijska  3tevi1ka... }e opravil pregled tipa UKCA imodul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna za3äitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postüpek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi (EU) 2016/425 na podlagi notranjega nadzora prüizvodnje
pod nadzorüm  priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek äflAiiiarl  oupp6paq;  EE iiat UKCA

1. npoK6v MAn:...  Aptepö(r(mou:...

2. Karacxsuamrl<:...

3. H napoöaa  5t'IAiiio4 au1i1u5p%arr,  ix5((itvar  llE anü«kaanxi'l  euövrl  'COU xataaxeuatml:...
4. Avrrxg(pevo tq(  55Ätiiar(:  xpävo(...

5. To avttxs(pevo  rtl(  &jÄiiiarlt,  T[OU neptyp6$üat  (ITO orlligfo  4 efüat c%%vo  üpo(  rov xavovtaliö:  Kavovtüp6(  MAn 2C116/425 EE
6. Evaplzovrapävo üp6runo  üou y7atHonottif)rpts:...
7. 4raüi1  röou:

7.1. E(baail  röüou  EE: 0 xotvonotilpävo(  üpyavtopö(...  apt$6(  avayvtiiptail(...  5tevr1pyrüe trlv 4'raor1  rfüiou  EE igv6rrm  B) +iat
4öiiiag  rrl pepalwoq  4raor14  xönou EE... tml 5u_öOuvor.....
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7.2. E(#aar  Tl:IT[OU UKCA: 0 xotvoüotilpävo(  üpyavtüpö(...  apt$6(  avayvaiptarl(...  tHa  5tevt_pyqüetn1v egäratstl nmou UKCA

(ev6rr1ra B) xat AHa ex!iaiaet ro iiraronoulrutö  e(äractlt,  nmou  uKCA........

8. To MAn un6xarat  o'rrv axöAou%  5ta5utaoLa aF,toA6yt1ar1( rrl(  oup1+6p4iuioi1(...

- Evtm)ra  r: To npoY6v un6xetrat  o'rr 5ta&xao(a  T[OU op((üat  mo üap6prtBta  VI (Ev6rt1ra r) rou <avovtayu:i(i (EE) 2016/425  (5früst

eaiiirsptxoö  e)iAyyou impaytiiy5(

9. Yitoypa4iti  yta xat e( ov6pato(:...
%ungarlan EU bs UKCA megfe1e16s6gi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszkoz:... Tipusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a (gyärtö kizär61agos fe1e15ss%6re kerul kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: slsak...

5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfeJel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szem&lyi vMöfelszereh_sekröl  sz6l6 2016/425  sz. jogszabälya

6. A felhasznält  harmonikus szabvänyok:...

7. tipusvizsgälat:
7.1. EU-tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... e1v6gezte az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) äs kieillitotta  aZ eu-

tipusvizsgälati  tarn)sftvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) «s kifülitütta  az

UKCA tipusvizsgälati  tam)sitvänyt........

8. A szem61yi v6d6fe1szere16sre az aläbbi megfelel6s%ärtökelösi  el)äräs vonatkozik

- C modul: A term«kre  az (EU) 2ü16/425  rendelet  VI. mellökleMben  (C modul) meghatärozott  el}äräs vonatkozik  be1s6 gyärtäse11en6rzäs

alap%n
9. A tanüsitvänyt  a következ6 nev6ben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Romanian Declara$ia de cünformitate  UE 5i UKCA
1. Produs EIP:... Numärultipului:...

2. Producätor:...
3. Prezenta declara)ie de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. Obiectul declara}iei: cascä...

5. Obiectul declaraiiei  descris la punctu14  este in conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul  UE prMnd  EIP 2016/425

6. Standarde armonizate  folosite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efeduat  examinarea UE de tip (modulul  B) @i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: C)rganismul notificat...  numärul de identificare...  a efeduat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) Bi a.

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitä}ii

- Modulul  C: Produsul face obiectuf  procedurii  preväzute ?n anexa VI {modulul  C) la Regulamentul  (UE) 20161425 pe baza cüntrolului

intern al produc%iei
9. Semnat pentru si rn numele:...

Bulgarlan 4eiuiapaqmi  aa cbovsetc'rs+ie sa EC u UKCA

1. npü4yi«r, npe4crasnssau1 /IlllllHö npe4naaiio  cpe4cmo (/InC):...  Houep sa ntna:...

2. npox:iso4xren:...
3. Hacmgulara  ,qeiuiapaqiai aa cborae'rcisxe  e xa,qa4eqa no4 nbnhara orrosophocr  ha npoxaso,qtitrehq:...

4. npe4ver  ha 4eiuiapatyitna:  sactta...

5. npt'qve'nbr  sa ,qe+inapailxpna, ünxcas s'rotttta 4, e a cbovaevcrgvre c pernawesv:

Pernaveiir  (EC) 2016/425 0THOCHO miiisxre  npe4naami cpe4craa

6. Hanonasaiix  xapuosxaxpat-v  cvas4apnt:...
7. xacne,qtiase  sa rxna:

7.1 EC +iacne4saiie sa rxna: Hormjix+4xpaiintnopras...  upesvw!pu«au,soseh sovep...  e vgabpumn EC ygcnepaase sa yyna %vopyn E) y

e vgpan cep'rx$mta'raa  EC xacne,qsaqe sa txna...  ha....

7.2 khcnep;sahe iia rxna iia UKCA: Horx%ilxpaiixqr  oprah...  ri4esrxix+tai1xoiies  sovep...  e riatibpuut'un xatnt41sase ha ntna sa UKCA

(vo4yn  B) x e xa,qan cep'n4i+i+iav aa xache4sase  sa rxna sa UKCA.......

8. /föiihoro  npe,qnaaiiü cpgqciso  no,qe++tx +ia cnepsa'ra npoilepypa  aa oilehhaaqe  ha cbovsevcrayero

- Mopyn C: npo4yimir  e npg4ver  sa npoi1e4ypara, nocoqesa ti npxnoxeiixe  VI ivo4yn  C) +ibx Perhauehr  (EC) 2ü16/425, sba ochoaa

Ha BbTpeuleH  np0113BC)qCTBeH  ltOHTpO/l

9. nourvcah  aa y o'r xvevo  ha:...

Danlsh 0verensstemmeIseserkIaring  fra ELI og LIKCA

1. Personligtvairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erktairingens genstand: hjeJm...

5. Genstanden for  erkla_ringen, der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forotdningen:

EU-fürordning  2016/425 om personlige  va=rnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:
7.1 Eu-typeafprevning:  Det bemyndigede  organ...  identiflkatiünsnummer...  har udfgirt EU-typeafprsvningen  (modul B) og udstedt Eu-

typeafprBvningsattesten...  pL...

7.2 llKCA-typeafprBvning:  Det bemyndigede  organ...  identifikationsnummer...  haT udfBrt UKCA-typeafpfövningen  imodul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det persünlige va_rnemiddel er omfattet  af %lgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEU) 2016/425  pä grundlag af intern

produkkionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...

Estonlan ELi ia UKCA vastavusdekIaratsiüon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tütibinumbet:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on vfüja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode ün koüskölas ühtIustarnisöigusaktiga:  ELi maärus iEL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüubihindamise  lmoodul  B) ja väljastanud ELitüübihindamistöendi...  aadressil.....
7.2. UKCA tüubihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teinud  lIKCA tfiübihindamise  lmüodul  B) ja väljastanudUKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse määruse (EL) 2ü16/425  VI lisas imoodul  C) sätestatud  menetlust  tootmise  slsekontrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  ikelle poolt  ja nimel):...
Latvian

I

I

I

I

I

I

I

I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  ra»ojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...
3. gT atbilstibas deklaräcija ir izdota vienTgi uz ra2otäja atbildTbu:...
4. Deklaräcijas priekgmets: 3ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekämets atbilst  regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425  par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi(iotä iestäde...identifikäcijas  numurs...  ir veikusi ES tipa pärbaudi  (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifiJtu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...identifikäcijas  numurs...  ir veikusi uKCA tipa pärbaudi lB modulis) un izdevusi UKCAtipapärbaudes sertifikätu........
8. Uz IAL atkiecas atbilstibas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz prüduktu attiecas Regulas (ES) 2016/425  VI pielikurnä iC modulis) izklästTtä procedüra,  pamatojoties  uz iekUjo  ratüäanaskontroli
9. ParakstTts Lidas personas värdä:...

' Lithuanian

I
I
I

I

I

I

I
I
I

ES ir UKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:... Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...
3. !ii atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: &almas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuüsius  S7ungos telsäs aktus:

ReglamentqiES) 2016/425 däl asmeniniq  apsaugos priemonlq
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrim4  (B modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq... svetainäje.....
7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtüji  jstaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo  tyrimq  (B modulis) iriJdavä  LlKCA tipo tyrimo

sertifikatq...  ....
8. AAP taiküma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma  Reglamento (ES) 2016/425  VI priede (C modulis) nustatyta  procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrüle
9. Ui Jir  kieno vardu pasiraUyka:...

' . Turkish

I

I
I

I

I

I

I
I

AB ve UKCA Uygunluk  Beyam
1. KKD L)rünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3, Bu uygunluk beyan5 yalnizca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyamn konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyarun künusu, 5u yönetmelik  gere@ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yönetme1i8i
6. Kullamlan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: ünay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül  B) gergekle@tirmi@ ve AB tip inceleme
sertifikasu'u.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  lIKCA tip incelemesini  (modul  B) gergek1e>tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasirn düzenlemi5tir.......

8. KKo, aHagidaki uygunluk de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ig üretim küntrolü  temelinde  2ü16/425 sayfü Tüzü@un (AB) Ek Vl'smda (Modiil  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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